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L A 

RAPPRESENTAZIONE 

DI SANTO GIORGIO. 

1^ 1^. f^. ^ (^(^ 




Stampata in Firenze Alle Scale di Badia . 



O M I N i A 

Raf prcfcntationedi San Gwrgio 
martire, e CauaJicrc di 
Chriilo . 

Vn'Angcb Ànnuntia, & dice* 



A ^f>tii«»4^'4l«)mf«reeno chiamato^ 

Vn baton più vecchio fi lcua,c dice» 
Scrcniflimo Kc atror m'incu 
fendo*! p'u vccch oa darpriiDa rifpofta 
qu p r me. e I hauerci e la vita 
Ijpend .r per re ho fcmpreben djfpofta'* 

Ihccon li biroac dice* 
&i mie vogha hocon ia tuavnita 

POpoI diletto d'vdir gfnerofo (ro comeiiiducccrpi vn'aimac^ mpofta 
qualche ahcrico efemplo,cbeJiniUc ond'ionfaio per te quale mio aucwo. 
Vili liOtabil moKo> & monftruofo 1 ' Re rifp onde iuro • 

hoggi s'adempie ogni tuo deiìdcro gran meri e milic^ e io tante n'apprezza 
perche ferma quieta, & con ripcfo 1) terzo baront foggiunge, & due • 

* laude di<ìiefu Red'ogni imperio Ilg^ncrofoTan mal vccidere 
& tentirarappi^ft otaria ftoria (iz Taffultcrccclfaroaccutoin mano 
di Saa(Siorgioafue laude honov g'o «nanzidiedallui m'habbi a diuidcrf 
llRcdiSilcnaperla vccifione che gli lo ferito diqualche colpo firano> 
faceua il dragonc,dcJ fuopopolofi Jc- Il quarto b-src ne dice ^ 
ua in p^edi, c dice afuoi baroni. E io de - far guefuo mi vogl o intridere 
Hjnoreuolimici baron pi udenti llpi itDodice volendo partir al Rc t 

faiu tiferà ipada del nuo regno inclito R^^j erf^r pani partano 

arcgermclo pronti^ & diligenti Volgefia baronche fifon vantati dice 

<otì l'haucr^on la forza, e có /ingegno & uoiuarmiate tutti figliuoli mici 



per ouuiare a grinconuenienti 
che guailon la virtù d'ogni difegno 
elpo? viatendoq[uantQmecapace 
& dipji fcguircn quel che vi piace • 

Ilpopol tuito fi lamenta» &piora 
di quei fetente, & pcftifcro drago 
che vomiup^r bocca fuoco ognora 
quando rijl ur^edcl profondo lago 
del pop jIo mfiaito mi diuora 

^ fetente beitia d'human fangue vago 
il p:;rciie p^nfo far piouedimento 



Il Relicentiandoli dice • 
andate con Taiuto degli dei • 

£ fopradetti baroni fi partono arma 
ti il Re orando al cielo dice . 
Se mai pr lego nelciel Thumana voce 
efaudifci luperni, &: grandi dei 
fuplico a VOI che conerà"! drago atroce 
vo fiate hoggi in fauor de ferui miei 
& tu minerua a tar gratic feroce 
ioccorri il feruo m.icrere mei 
foccorri il popol tuo che già |vien meno 



con ogni for£aindu(lria>chefiaipeoto« fenon amor2Ìdel drago il veleno. 

£ porcile in voi tante uiruì conoko Armati e fopradetn baroni \ì primo » 

quanta ne può conceder la natura (;ioeilpiu vecchio fi volge a gli altri 

'per poter ficqutntai la villa ci bofco & dice loro ricordandogli , 

con arte ingegno artifitio, 6c mifura Cópagni e fighuo mie oggi e quel giorno 

laretecapi a mitigar tuo tofco delqual Sikna ha farkmpre mcmoaa 

fendo morcapcr voi ogni paura pero ciafcun f fia d animanorno* 

c chil'vccidefia rimunerato che nofirac lenza manco la vittoria 



A % 



il 




Early European Books, Copyright © 201 0 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 

Firenze. 

B.R. 181.20 



Il fecondo fattone sHp??—^" iritoàiwcontroafliijel 

efltrc alle manCi dice . Sie maladctto Gi'ouc Apollo, c Marte 
Signore c oon e più da far lòggiorno Ercol Mercurio Venere, & Satturno 
Il primo barone effondo prefo alla- Mincrua Afcercpio che nói i eie] parte 
go & aniiaeiìrando gl'altri dice . gl'altri di bello che non lonnc turno 
Ka la udc degli dti honure, & gloru nomati Iddci per le lor magicartc 
confifch!,c vtili,c ftrida, e fuoni,c caoii cofi (ìe priuo dal veder diuino 
laflan con tumulto tutti quanti chi non crede che fuffin noi mortali 

hor futtopofto alle fu rie inf" mali . 
Horacoagrandiflimevrla,e romoreMachc folmoadolerdifuituna 
coribno con fif-hi douc il drago- & non di voi eh: non fufti non fìtte 
ne, e lui cominciò per bocca a gittarc centra la qual non uaidifeia alcuna 
2&lfo,cfjcoia modo c e non né Cam & yme, & regn<i, & voi nulla poictc 
pò le non vn folo e venendo verfo la tant'cl doJor che nel cuor mi laduna 



Cuti dice da fc. 

Ohimè ohimè horedisfatto 
di Libia 11 Regno, & ia Citta Siicna 
po che morte e tante gente a vn tratto 
di ilato, ^ puflf^, & lapientia piena 
o Re Sileno o quanto fuftì matto 
a mandargli a morir con calda vena 
tu hi pcffj Thonorc, Se le petfonc 



chcdi ql che fu fchifo hoggi o gran fcte 
pcrfo la gente mia perfo ho l'nonorc 
mi piu quiui a te pofera'i mio cuore . 

La figlia del Re intefc il lamentate dd 
padre, & dice* 

Diletto padre mio fapientiflJmo 
afcolta me tua figliuola amorcuolc 



^P<r tua marte ancor vme il dragone, perquantomi fe flato camaliflimo 



Game porterò io tanta nouclla 
, m c he gra 2 iaofpongo alla corona 
che Ila morta fuagencc mcfchincJla 
& che reflato non ne fia perfona 
del vomitar deldragon la fiammella 
come natura mi concedr, & dona 
diro ficuramsnte, & diro il vero 
& di chi tocca poi lì ile penfiero . 

Giunto dinanai al Re dice .] 
Saluiui, & guardi li magnirico flato 
chi legge i cicli, & l'iiumana natura 
& dieti pace ò R^ mal fortunato 
de j ita & gente alia ftagion futura 
fappi chM pjpol tuo ho^gi e mancato 
pel fetor del dragone, & lua e^luca 
ne refla tefla viua di tua gente 
che pigliaflc arme fe non io prcfentc . 



nella mia pucr;tia, & dileticuole 
mitiga per amor tuo duol alpnlsirao 
& come creatura ragioncuoic 
fperane grandi Iddeiqual preterito ' 
che render ti vorrà dei cofto il merito . 

Il Re alla figliuola rifponde . 

Di confortar figliuola e gran douitia 
maflimamétc in chi ben non confiderà 
mitigar non potrei (a miaiatfliiia 
che hò m'auampi'l cor,c hor maflìderj 
confiderando alla pena m lima 
qualogni in luftro, ód nobile defidcra. 
Là figUuola rifponde al padre. 
Fa quel chi vo dir padre ncli'angolcia 
& ne partito il fauio fi conoice , 



Pigiuu^ . 11 qacfto'l dragone di nuouo tfce fuc 

llRshaacndointcfalatriiUnoucUa fideiUgo,cattoUicando,il^^adc^al5 



£ 
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Jv^nti citudini vanno dina nzi 
. Lcil più vecchio dtce . 
i^^Wil popoUuo la morte fugge 
diqatUabciha crudele, & pcftifcrà 
quii natoffica affai, & più ne fugge 
fiche prouedi fpadalalucifera. 

IlKe tifpcnde. 
atta la vita me venuta a dugge 
chi per me bramo ogni cola dannifera 
pur !a faluts cerco lcn«a tcdto 
dei popol dunque qaal fara'l rimedio. 

Il Cittadino al Re dice. 



al fcor fo fiiIJjto vo tofnsre a vendi * 
al piacer della roftra fignoria 

IJ Re flato vnpoco attento dieci 
di taJ capac ta & tua propofìa 
cha ciò (cguir la mente bcndifpo^ . 
It per chc'n te ccnolco buon vedere 
farai mini/irator di tanto offitio 

il Cittadino accetiando dice. 
& io l'accetto poiché te in piacere^ 

li Rerifpcnde* 

non perder fol carette, e fenca TÌti» 

perche ncifun non ù poffa dolere 
ma oiuuui cun preltezza quefto miti» 

llCiriadiiiodice. 
e farà fitto a pieno'l tuo ccraandasiéco. 



Volgefi a vn banditore . 



I tei diro jìgncrinfcmmaen tutto 
qualche ieconio m; l'are da fare 
'^^ vcggian celato che l'animai brutto 
attende il popol tutto a diucrc-re . — - » « 

che con venga dal ciel cauo conOrutto vicn nicct banditcrc . 
non pcflandoaiirjm<nti rimediale Ubar-diicre. 
di dargli il c^bo iuocotidiano Che farà bando . 

in quella miglior forma cbe poffiamo . n Cittadinodicc al bjBditore. 
Et ptrcnc il numer delle beftic e Ipcnto fa d'cflsr banditor mio diligente 
« toraadi cibar l'ardente bocca a mandar (jueilo bando per la terra 

fi madi vn'uomo al fuplitio al tcrmeto & fa che <ja p8lcf> a cgni gente 
con vnabeftial dilata a chi tucca pur che pigritii non ti làcci gucrri 
ma ciò fi fegua con bu n tv odamcnto u banditore . 
nonqual matcfia malcinteia,< fciotcaQueft'el'oflìtio mio onde fcuente 
queit'cu'imboflar tutti e cittadini lolpanderdfelmiopenfiernoncrr» 
huomwu donne j^randi, & piccolini. IJ Cittadino . 

Ivulucauando di fuor dell torte fic io a pagherò di buono argento 

cofi tu come gl'altri, a* la tua figlia Jl ban «ore . 

pgaua fic lottepolto a qucfta morte & ì dato vn tocco allo ftrumcnto . 
qacftjcqu-l-hepermeleiieeonfiglia Sonato cauta a bandire, 
onie ca' tf nd j eoa tua fi^ha in Ione II noftro fer;'PÌfliino tìgncre 
Bon il ^oità dvjl^r ahra ta uiglia fa metter bundo, e IpciJo comandare 

c CIÒ (ir tran Jj fc^f i friudc c'ogjnno che gl'abiunii di drente, e di fuore 
quel che gh fttuggc gli fic obo vnanno. fi v« nghin tutti in piaszaa rafiegoare 
Et percae vn'nuvjoi i4re poca profonda a pena della vita, & delio honoie 
a uucomottro va'animal fi dia a qualunque voklfi contrafare 

MCiò chcl raen che fi può ri fponda & chi coatraftara per va ne vie 
, infirmi di chaocca in ce mpagnia farà rapprcfecutc per ilpie. 

tAK.^Pp. di S. Giorgio. A i Vna 
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Vnadonna ▼edoua diceaiin Tuo figli 
uolo hauen do vdito il bando. 
Andian figliuol miocaroa Tbidirc 

Il (ìgliuolodice* 
madre mia dolce cke vorrà dir quefio 

La donna al figliucjlo . 

cor del mio corpo i non tei fapre dire 
su di 19.1 cafo ci chiarircn prcfto 



Mailiiomoalla madre* ' 
aDdianncmsmma (mt 
csfìarqui mi confumo adramma adri 
Partito il cittadine chiama vn'alu« 
dcnnsj&dicecofi. 
E tuuìen'oltre ce m:fe chiamata 

La madre dice . 
Felice foco, & lei Dei ézm'tz 
del e» fatto Rnotv, & Bolla fola 
Il cictadino glilicenti3> &diee» 



Il fi^liaob andando verfo la piazza Habbilicrntiai&Jsifiehcentiaca 



dice. 

fi mi parus Ag notte tra*l dormire 
effcr rapito onde mifero mefto 
dcHo mi fu, & did voglia che ila 
cai gita fiior della credenza mia 

Vn'alcra vedoua dice à un fuo figli 
uola hauendo vdito il bando. 
]Tu ha fentito il bando amor mio bello 
che ua hoggi per parte del fignore 
ha ogni modo vbbidir fi vuol quello. 
Dice la figliuola alla madre • 



Partiti coftoro,u u giou? ne uiene,il cit ^ 
radino li di . e i fìgnr.ndoIo • " 
& tu uien qua^ come ha tu nome; 

Rifponde irmola.' 

qual nacqui della ftirpe degli errehti 
échorfonfclofenz^ fmict, e parenti, 
11 detto cittadiLo hsmndoimbur- 
fatocgn'unone ua dinanzi al Ke 
6C_dice. 

diel vogìia^madre mia che fia migliore Hor che bor ìì;C' fon le dóne>e gl'hnom 
perchio fognano fta notte un uccello d'ogni maniera grandine piccohni (a» 
beccarmi gl'orchi con molto furore e tu figncrCjCht ci gcuerni» e Lvmini 

Dice la madre alla figliuola . inficm; con noi altri cittadini 
della tua pafiìone afi>ai m'incref ce un iie ue traghi fuor, & quel fi nomini 
ma nano il fogno'! penfi cr non riefce . fi che fi n^tti alla corte uieini 
Giunti doue fannoa rafiégnare dice e fatto ciò la beftia prcuedcre 
«n cittadino alla prima vedoua • & quefto officio fia del caualierc » 
X)onna dimmi uien qua com'ha tu nome 
come fi chiama queiio tuo puttino II Re dice al Cittadino, 

«ha fi bionde, & pulite le fue chiome. 

La usdoua dice . Col nome di tonante, e di minerua 

10 donna Berta, & coftui Marmino d* Hrcole, Mercurio noftri buon diuot 

li Cittadi no dice • comincia a trarre, e capitoh ofltr u« 

di che cafa to fei . in tutto quello, & quanti ti fcn noti 

La uedoiia • Il cittadino fa metter la mano a vno 

da llraotte fanciullo nella borfatc trae una ps. 

che un u)llagioal pelago uicino liza il cittadino leggendola dice . 

11 cittadino rafiegnandoli, & pr:fe e no- M ifiima deftraotte alla pioterua 
{pai il cauto dice loro uo fiate licentiati. bclcia con l'animai fi ceda, & doti 



fi 



S( 



Lei- 




Early European Books, Copyright © 201 0 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 

Firenze. 

B.R. 181.20 



Letto fa'poliza dice al cauiliere. 
caualier fa roifitiothete impoilo . 
il caualicr nfponde * 



feraalunphfRtafff toritgbn iene 
laici? r me che icn da tornar cenere • 
Rilpoode M. iTiminoallii madte^ 



noB Ci penfar ch'accio fon ben difpofto A dir cefi madre miacarnale 
il caualiierconlaccmpagniaiuaaca- mi duplichi le p ne alla mia morte 
fa diMailiaaiao^edtceailamaùre. alla qual vo cementa ic iicnvkie 
Conioiiti gh Drt madonna Bcrn 



dacci qua Mailimmoiuenturato 
chcd^clfer ci^bo alla bcitia ducrta 
vna pecorella accompagnato 

. Lf^Tedoua battendofi dice • 



altro chd tuobarauo* 

La m^die* 
Odura forte 

fighuol fia benedetto il tuo natale 
' pu che cuogiorni, & Thore fon ccrtt 

llcaualicredue loro . 
Vfcianne fu che Tanimale appella 
U cibo e'n punto,& già la pecorella . 
Mailtmino mentre fi parte dalia leu 



Ohimè òhincie quefto non merta 

il u^ly ti^Uuolo li qual ho unto amato 
y^igcfi al figliuolo, &dKe% 
Figliifòi lu icqueicoltel cha tua madre madre, dice. 

tr^ffi.ii cuor come quel dnuo padre. I mene vò madre mia fedele 
£ nòli ila chi m^iio U manto meno a far di me il gran drago fatollo 
, Cile hor m furza dargli anco il figliolo La madre piangendo dice . 



a feroce animai p cn oi velcao 
tenuto per diltruggermi con duolo 
hor laro priu^ ^'pgni ben terreno 
priua di te ch'ai mondo mi fe folo 
come può fopportar Gioue alto Dio 
che lu mi (ìa rapltp^ o figtiUulomio<» 
Marmino riipondc: alla Madre • 
Madre» e nutril^fe mif;fa]uatione 
fi poteifi impetrar per nefiun m^^do 
di non moni; per bocca del dragone 
deh non taidar dilcior quello nodo 
fe non dam mi la tua beneditione 

cnc di pigliar partito ho pollo in fodo Maflimino quella e la tua compagnia 



O duro pafib, o morte afpra, e crudele 
prima ti vo gittar le braccia al collo 
bocca dolce, hor amara più che fele 
pochedimorte^eticonuiendar crollo 
tànta bencdirionc ti cedo» & dono 
quanti animali» &pcfci al mone o fono 

Partcfi Mafiimino» & la madre tramor- 
tilcc» il caualiereda vna parte in r e m 
pagniadiMafiìmino^ Qi^iì caualieie 
dice. 



La conna al fighuolo . 
Sarebbe Thorc» o fi^iiuol mio perdute 
a foler ottener luafalute • 
Sol irn rimedio ce a mor mio buono 
di metter me al tuo prelente ftato 
i di morir per te contenta fono 
accioche tu nmanga liberato 
credimi quella gracia» e quefto dono 



menala tecu lopra quello liogiio 
& fpera nella ecelfa monarchia 
Mafiìmino andando al luogo ditputato 
come vna pecorella dice folpira ndo 
d'ogni timor infin da hor mifpoglio 
poiché difpolto in cielo cefi fia 
m quel cbeM mio fignor di fia» c vtgU . 
Dice all'animale • 



per r^ooi «he mi porti|& mai poruto Animai maniucto a rxfìri ar gofcie 

A4 lilCD 
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ntn tuuo lieto pecche non conofcf • ' érperdon?re a mia figlia piacente 
Eacttdo albco dipurato *J drago ne Ja dura moice qu.j'efTer yalJcgo 
por u'. fan lullu la pecora,^ di- refug.o falurifcr di mia mente 
uora , il cau^licrc nt va dinanzi al dandoui per barsttc ogn; mia e^ò'a 
Re & disc. ■ 

A qutaio m'imponcfli e fad sfitto . 



Ri ponde il cittadino al Re . 



e mcz l re ano purchMla &oa muwa. 
11 tittadinc r fpcnde, & dice. 



Tu Re cha fatto queflo tale ditto 
e iìoi che motti fi. ne f lìgliudi noflrf 
credi Ccmparli t fai* grindc!i:to 
non tc^ijcnfar che g;o(»itte il dimcflri 
le nun adempì in ki quanto ne Icritta 

„ ■ . peglaltiitardefcfliicRcatbiofiri 

li cittadino cauavaapolixa, Sedi- fi cheprouedi a pigliar buon partito 
* le nonché doppio enoi ne fie Icguito. 



bini fìz b;o f iccfti caus lierc , 
li Red ccal cittadino. 

apri la b jrfa trai all'altro tratte. 
CI cittadino. 

& Sdii farà fatto volentieri . 



Laciiia di fileno Re noftro 
o matto 

& ftoltocr<dcr mio, 8c van penflcri 
credendo hiàucr gli dei in mio fauore 
e mi fon vilipendio & difono-e . 

O in.' figlia ila mia può effcr qu« !o 
chii'habbia dato l'cJi.r pel dragone 
cmeiopar l( gnarcfon purdcfto 
ncr nulli fic la mia reputaticne 
hor yadadouc vuole il regno'l rcfto 
& muoia li He con tutte le perfone 
pfiUo di tanta vergine fanciulla 
moado dipoi i non t*aprezxo nulla . 

Il pcrchegi .uc fulm na mondardo 
(k fa di me ogoi a udele III atio 



Il Re veduto chel popolo fta oftinato 
dic«mqu:jiafoinui; 

Da poi che le mie preòc in damo fcna 
& che me forzsi queiia ami riiudiile 
guftare o pi f^ol mio diletto, e buono 
tardami in tanto tua icl ecitudine 
cheJla mi pcffi adimandar perdono 
a pUfBgei liceo h fua gióuéntudine 

Il cittadino rifpande . 
ileti fattala gratta ma comporta 
& fa penfici chella dcbb'efitr morta* 
Il detto citucino volendo trarre della 
borfa vn'ailtiodicé. 



f 

fcl 
ft 

<i 

é 
di 

A 

a 
à 

VI 

eh 
< cu 



< 



Ha 



ehi nome rtimo tuo mondo bugiardo Perche non pcrda'ldrago lefne dotte 
le non io Ui ai tutto ti dis^^ra t»o vn'ahra ne trarremo in queftc mezo 

«eh non ha uer di me neflun riguardo che non e tempori «rpctwi* la notte 



(e non di ms di pianger farò fatto 
ii muor Luciha mu figliuola buona 
ne ma più m teda portelo corona. 

Volged al cittadino* & dice . 
B^nivit citta Jini fe giuliool priego 
dtmi fupplicoa voi h umanamente 



accioche non ci i&àUi col tuo lezzo 

Tra c detta poliza> & dice . 
Dei damata del langue alti atte 
Volge fi al caualicre^ dice, 
prefto va eauaiicr lenza npezo 
. di pianti o vrla menala al tormento 

licaualier niponde. 

cn'ài ù. mi ^ratia uoa faccut<- niego Fatto lata chi ncn gufto, & non fento 

a 
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ilcatttllier n« va a cafa dì dei da mata non e fllhil mai chf mTcondwca ^ ^ 
^; ««'nhluaccii2pagnia,& ia fiìaurc /4 ìnnarrjqutlchelccDie mibr^k sdiuc<« 



pruina ua il cauaUercdice . 
Felice Oic ti coriiol), 6i u diSi pace 
tltwoi dei damata tua^gliuoJa 
qual iute ixkiid come a gicue piace 
, per U £iicciiic> & famelica gola 
del peftitcro drago cantoaudace 
della fua mette min ne far p arolt 
. pcnia clic vuol chi può che cefi fia 
& cAc comune e quclu nialatua • 

Felice vedoua dice. 

Ahimè mtfera amecme snftlice 
omc (:;aie urne CHI miioccorre 
dei daniau mia loia fenice 
unica ip::ine mia chi mi t'ha torre 
chi mipriuadi ce cnt mi€ludice 



liCaualifnratodice. 
I ti faro mutar coftumii & veni 

Diademata al C auahere • 
1 vo innanei iKorir per U tua ixìtM ^ 

cfler minuzjrata w mille pi £zi 
«à'cticr cibo dell'animate Otaro 
IlC^i^aiier dice a Deid^mata • 
Forza etcì dragole tue membra fpcn» 
dì liberar ti patenti nonfiano 
che toccando la (orte alla cere na 
fi: forza andartiiinfua prcpr a perform 
Felice abbracciando U (ua Ì3ghiè04 
dice. 

O me figliuoìa mia amor mio tenero 
dofi^lia del miftr cuor i cogitante 
1 mi (limauo hauer per te yn genciv 
fauìo felice liccomerca tante 
cne nó mic'Aabbtintugl'omereiapcre &rara'J drago onde morte nVngencrò 



o mwndochi ti crede e ignorante 
che quando vna nafce in auerla f rtBn» 
iK)n gli potre giouar cela nt fluna. 



(k fuga per cauerneofcure grotte 
liCayaiiere. 
, Mic pL ffi a onte del fangue aftraotte # 

à>ei iamaca pungendo dice • 
O carnai mamma mia apri tue braccia 
Ci riceuim impianto nei tuo grembo 

ralciuga di lacrime mia taccia 
^ual di liquida pioggia e ùtta un nSbo che cibo al drago fuo Te flei e aduno 
tfelfuperboiionchemi minaccia feliceallafua (ìgliuc la . 

olcura li uilomiocoa un tuo lembo Vedi fighuola ma io icn forJtau 
che quando vegio che Ipcflò mi guardi di benedirti fenia far più motto 
t par che mi coaiumìi e ttiughuc ardù Deidamata dice , 

Da pochi nacqui tanto futnturata 



Il Caualier ci «ciatodice • 
Horfu vfcianfie che l'hcra e paiTata 



Felice piangendo iirponde« 

tue parole figliiioliaa mia 
mi loa tutte co teiJa velenolè 
come vuotuchcrefugioti fia 
ckc contro ha unte gente poderofe 
' li Cauaiierc dice arduo • 
yfcianne a morte tonuien che ti dia 
^Hel drago non ricerca tai.tecofc 
iieidaouu pungendo dice 



per t flfcr del dr agon viuanda,^ fcotto 
madre dammi la luabcnedittione 
nciia quale hebbi|C ho gran dmotioiit« 

Benedicendo felice la figliuola^ dice • 



Benedetta fie tu per quante volte 
con le mammelle mia t ho p ito illatff 
perqu«nlcc già le lur feUw'-'^t iciciie 
^ iitaiciate^&iognicGfa a dau 



La ll^pp.d;S. Giorgio. 



A 5 



fer «lolite le eiit bionde treccie fciolte di Jacr*meBag«snf?o*Iv»fee gl'ocelli 
& dtituutc, &i polite rifatte onde cóUiea che mo' VcJ dardo ièoecb 

per quanto to pulito il vifo egfocchi LucUia humile dice al p;>dre . 
Unte bcAtdition per mente fiocchi. Càe di tu padre mio fa chi t'intenda 

Ocidamata t£endo benedetta dice chi triemo di Cementa anctooaacm» 
Madre vaiti eoa dio pungimi almeno 
dacbe non ce rimedio a mia faJute U Re alla figliuola* 

Il Caualier pigiia Deidemata, c dke. 
Pciice la pace non ti lafcereoiò • Tratte per forte ch« tn fc profonda 

& cibóal drago pe(s'mo> & ptctituo 
Felice alla figliuola . mi(cr pietofo alcun ce che fa renda 

nacrudelcontroa mefinonofleruo 
Farò figliuola mia rhonordouuio dipartiaqucl fi com'a gl'altri fanno 
Pa. toniì, e la madre tramortifoe ilcan fc non che nel paif ixomardcranno. 
dt la pecora Deidamata, & dice . Con dir^fraverai mcflb'lfanguc :eté 
Qu^aoao mal manfucto, & almeno ' e qucH'e quel che m'ha cb:iifa la becca 
guidil ui U di He torre cadute ende fighuola all'vltimo martoro 

topra quel fa^joue adempiei fuogtufto alfin fede tua gic mi a te te cca 

Deidamafa auiaudofi col l'aniiaale per te pitm fsi il legno in cabio , e loro 
dice iaqucfta forma. con recufarmi come cofafciocca 

Ho?gi Gi'iue vedrò fé mai agufto ne bufante farci alpopcl torti 
. HoraLuclia figliuola d«l Kc Sileno perche ha morte tìefb-aàdifpt Mi. 

per andare a vifiiare ilpàdre^e due» Lucilia fot te mente piarle lidvékf 
Su dilette m e (%rue fidtlifiim^ alpadte. »«t •;,> ; 

ch'io volgir a veoer ti miorarpldre Ai mifera mr ome L ucilia 



li 



1 



Ol 



Si 



Vna cameriera allegri rUponde • 
Sempre paraci din pronte p'^trfttflime 
a (cgu?tar]e tue membra ieggiSdrs 
Lu :ilia andando dice loro • . 
Hi (lì p:r drlciurmi prudentifliuié^^* 
fa rerc^rin fonar le f ifitc ?qu uUt 



doue detei min^nr tua gran be Il< tra 
hoggi ci g orno per me d'afpra Viglii 
m^ tu Shtnocht ti yal tua grandeiSfea 
po ehi: foiza non baidt faluar la figlia 
Ja qmì tanta mi en tanti pompcauexza 
il perche pianga mii cilgratia prima 



Pi 



eoa qu3.khe casito d( dok^^ZÀ pieno • ilicgnopci the di te non (^ìmt f 
La deuacam riera dice» VolfaHalle compagne^ & dice • 

Et noi cod con ferta i:guitemo Et voi piange» ttccocameritre' 

Vanncjca^t^:4dlop^r I4 V!a,& giunti inficroeiatiilanofirs amxitia 
duunxMii Lnahafalutandodtce piasgett il gaudio già per fo'lpiafefil 
I) 1: pùdiC oi.o r.irdentc fìaiuma piangcttlamia niorfet& miu tri^ìMÌa 
, ffi*^ m )r p i t«rno a te mi t otugc, n tita Je 1 iccJbc \ e^ie, & ci fotf il veJwe 
òl ^4;rchi nii conobbi la mia mamma 
nccorr^a tcouemioben s'aggira.] 



Il R-r^iangcndodicc* 
Vaica:};^a inuamoi m'mfiammi 
W4 jMia ii pcf Oli ipira 



quelle qoal vi fe dono in gr^indcuiPlia 
piangete inft ocma coi le luce grame 
che fi fie foiaa icrnar alle trarne . 
yaacamsnt^ià a vn'altra dice» 
C6pagar^ e iaorc mi che nooiu eque fta' 
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fe«òada cameriera 
Miferifccrdiaia Diamtltrìcordit 
non tanuciudtltàriratu»;:£ftt 
non pia Ute più morte più difcordia 
Immilla ^ popol tuo«he £iiftl<hkA«^ 
& placalo a camparla di concordia 
per la potentia tua quale e infinita 
k uoue gtidan motte gridar vita . 



ne pt« iH^hteoCi Ai lAttttm '^/i^^ 
fol pciirad'cfier «ibo deMragear ^ ^ 

Là feconda caiùcrier». > 
Benedetta fia ciL^nto d» pa 
feruitotho. 

' yjir AatroBt»^ 
fidata la poppai 



n Re alla cameriera dice • 

[Ornate il corpo fuoin vn memento 
della più ricca velie che frpuote 




• llRebeiieAcefoUglfttÒlaittffiB»; 
Benedetta fia tv figliuola mia 
quanto io hodi poflanaa, e di bontiift 
da m« benedetta fempreffa 

, per le fielle del cielo innumerate- - 

con la quul vo ch'ella vada al tormentb per l'oratiònche per me httz 
.come s't^onora'l cambio di fue dote: per qucileche mifan fute aecetute 
In a^eatrefi velie, &vnocìt!adino r: 
va al Re e dice featendoil pu^zo Lucili» abbracciai] padre, drdl€e l 
deldiigo. 

Signor di Ucentiarla de contento Pongan fin padre telo rimanti in pace 
che fctor già de^^rai^ Ci |ercjióte cki voiieguirifuant^ a gli dei piace • 

; VoltafiaUaualìèr&dice. 
11 Re fa vìfta di non Vdire, & ab-f Defili e la beltia che di morir meco 
braccia la fighuala^ii: dice. per la latente bc<ba dei ferpcnte 
Mifera mcqutfi^ iperàjiza Aumana 11 CaualicT glida la pecora , 9i m(Jt^ 

Tedi quante letoncsduc^ & vana. llratc doue andate, le dice* 

Perch'io pcnffi^p a tue ncj^e inuittarCV-^cccla qdi ;i<iduei)a con tcco 
baron pnnup^l della ant cvnc ,^ . ìo4j|}^qudfa&> al pelago tafenif» 
di ricche pcrjc il paliamo i^dfsitfàtt- -^ J:^^^^ J^T^t ^ i ^ 
di panni arazzi>^ d; ciaicunaloi^l — ^>^^Eatti)k pljtlifiiola pcctra dice* 

e tu vergine ? ai aii'alpra ooorte ONi^ttbil fortuna e flk>ndo cieco • 
hor vQlrnih>deich(<ii yelcnò .jlcaulBicrcci^kiant^oiadice. 
ifufili morto {^ricia vn glóino almcM.QuV/Ut'i^bgreccil'mHnt fiepaticntc 
Lucilia fibgifiOcciu% & diceafiu'o EucilfÀ I ca ul* 1 hcentiando • 
padre*,- ^^. -^^ 
Da che me ogBirimedió, e nuHa che del dragoìlfùorpat che ccminci 

padre dammila tua bencdiiioitc Andando ve ifo'^fh: podice da fé. 

Piatìgom hor le mie feruf c«cacricre 
Vclgefi alIeccropagne/& a certe ma che m'han feru tcficbt maidifcgio 
trone f éentiandele dice loro. i!on hsbbi inlìno a hqggi ha fcftenerc 

Htl fub-rboil]lf.al rtiio bel palagio 
Et licentia Ca ógni fiinciulla di ftcric m - , e n^c d'argentirre 

VOI aiac càmericre, 4&^oi ffl4trofle peitoJtrhoY cOm'ifto pnua d'ogn'agìo 

con 
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Ì^IibHmi ver Itrtuna onde i^llhggi efaè vuol dir che tu piangi amiirafficace 
àomài^ cimiAii li contrario che Kv ggi* tffct 6rna« di fi ricca »cfta 
Ciuaicando Saa Giorgio vcrlo U & pcrcht 5 da lungi iìk la g<nte . 
C«u di Sileot vno Angiolo gì'- ilifpondc l ucilia a lan Giori^io . 



appare, & dice. 

Buon milaer di Chnfto non tardara 
cauaica verfo la citta Sileni 
cheqai ricinaaanlaeo bagnare 
«Jic uippere incolte 6: draghi o«nt 
•ticguiquaoto uiotharafpirare 

^ trarrai tutu Jibia di 
di che ùcleguiradi poi al frutto 



Di^^on cercar gIm nt uiu 6a quclU 
maAiggi predo giomnepaccnc? 
fc meco iiMfìemf ; tu non vuo aorire « 

' Rifpondelan Giorgio.. 
Non fu mal miuCwKume di fuggire • 

f ueìHadice, 
Giouin tu fe dun magnifico cuore 



4c che darà a gì* doiz tri pena, & lutto, fuggi perche mo ji mcio dcfìdisti* 
i-'angciqrparicoÌan;Giurgioc&u«^ SotiGiurgio. 

cando vcrfo douc ia doaseiU Ita Deb non temer figliuola alcun dolore 
u^trouandoladice. che fi tremante di tcmeaxaaiiìdcxu 

PiiBmifaaciuliaqucJ(ihecimolcfìa Lucilia, 



r 



deh fuggi preftofugg'huom di valore douencovalhoinana nardirM' 

iu^gilu&inl p<iiitcuirsBCÌa 
VcRendo il dragone. San Giorgio 



San Giorgio . 



I con mi partirò di qui giamai 
; ptima non mi u. quei vii c. ci 
Lucilla nipntìe 4 (an Giorgio • 
Da poi chi vcgu iuainccnticiie 
vlIerd;.poìtaa voler efiei certa 



pc o la lancia in tc/ta, & dice . 
il vo vifitar con qncita lancia. 
Subito fproBÒ il c£Uilic,& leti il dra- 
go,cl drago cade in te ra, e San Gicr 
gio viflo s'inginocchia & dice fei ite- 
lo a morte . 

y^,.^^.. Sempre fia laudato o fignor mio 

ìapprchVi: qucftolagoè vn dtsgone . quanto fi può multiplicar con penna 
che tutta la citta Lualla, e dileru tu giuflo,fe, & fe clemcnit,& pio 
€ veieuancio infinite perfcne vnico fcmmo, & vero tu naaflenna 

quanuo colmato a l'aiere voperu a feguiiar con qucflo mohio no 
Òt qoefto fa qc andò fuor ddl'acque tf«e qual fi tonuiene aj nlc uar tuo antcìina , 
perche là fame h duplica, e crtkt. acciò chel popol di S Jtna aperto 
Onde m«)|>adre fc pn uedimento conoica te efla vero Dio certo . 
che tutto quanto il popoU',mboiraflS « „ , « 

huominì, e donne di luori , e di drcuto Volgefi alla donwhai dice 
piccoli, e grandi, e nt ^fun fi lafcuiii 



<St metteitii me feco iu contento 
perche fiun non fi i ammaricaffi 
jxr darli ilobo i guardo pur fil vtgio 
facendo mi p r fuggir male, ep« gio. 
pEiogni giorno vna lupUtion viene 
qui come da la furte alla ventura 
con fimil beftia, ch'oggi leco a mene 
& cefi ta me danno fua calura . 

San Giorgio rifpone . 
mitiga giouinettalc tue pene 
& ccflailal tuo almo ogni paura 
■che col oomu di Chrift» onnipotente 
ti camperò, & farollo dolente . 



Figlia la tua cintura non temere 
& circondala al cello all'animale 
per cui Tiue Silcna in difpiaccre 
che manlueio agnello e fatto eguile 
onde fi porta certo hcggi tenere 
quanto mia fe più che la voftra vale 
& feco inucr la «etra ilcamm tixza 

La donzella piglia la cintura, & metiglie 
la al collo andando ve rfo la Città il po 
popolche llauaa f edere ccminciè a 
Uggire, e vno il pm uecchio dice . 

O me fuggian per le fortezze, « torri 



Inqueltochcragu nacoildiago efcc o dcuefie qualche momefupremo 
a poco a poco fiori, & LuciUa pian- Gioucdelfetunouciioctcni 
ge^5o,e?remandodiceaS.G.oVo. hogg.equeldi che «"«t periremo 



peh fuggi ome fuggi campa campa 
fuggi buon caualier tawia ruma 
«ccoi dragonchc già l'aria autmpa 
chen ver di noi a gran furia camma 
fbgi il figli della fua intìa liawpa 



de ma fedeltà bilogno conconi 
chel dia go vie ptr perei al p«to flrcmo 
pei diuoiarci tutti nella terra 
miferic«>tdia pace non più guerra. 
Datofl a fuggir San Giorgio dice lo>:o 
^ Nqb 
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Kon fogliate fuggir ne fjsauf ntarui II detto Chriftiano . 

che Chrifco Giefu mio m i qui madato cemeado di aon cflere ilratiati 
pace, e requie, & per ripofo darui San Giorgio . 

onde ciaf*ua ne farà confoUco In parte Tcrui, 9t non interamente 

con queCto che uogliate bactezzarui ficrel perehe chi recufa il manirio 

hauer cialcua idol rinegato ha minor pine poi nel ciclo impirio « 

crederen Chrifto onnipotente , e forte Ben fo com'il timor v'ha fatto gueita 
diooi al drago donerò ia morte» per hilimoU grandi del demonio 

Afficurandofi tutti per le parole del 11 detto Chrift ano* 
SantOjil Re dice a fan Giorgio latuafantaparoJam ciononérra 
Milite franco, e buon icruo di Chrifto che pronto chi al figillo,t fcrmo'l cooù 



San Giorgio, 
l'alberche Itior (ènza frutto diflérra 
non, e pr ezzato ne tenuto idpnio 
fro' fenz% ft utto c fotto il tr ^po voflro 
& per compars ticn ve io dimoilro * 



noi fian contenti pigliare il battefimo 
e creder puramente in Giefu Chrifto 
& farci lu 1 proceifì col bàt 'elimo 
& uiuer e morir per Gistu Cnrifto 
pero con l'acqua del Santo battefimo 
€1 m jnda da peccante nettale pur^a 

acciò che noitra gloria a noi rilurga . Pur d'ogni còla lik la udato Dio 
San Giorgio intefa la buona dilpoiì- come hautte volume nella ùct . 
tionedcl popolo, fi fa recare un uà 
fello d'acqua, 6^ uoUafi al Re, c II detto Cbriftiano. 
dice. Sjpienie> &diTcretofigl uolmio 

Per farti accetto alle chriftiane fquadre apunto unto quanto ii richiede 
• inginocchiali horfu tratti lamanto . a vn Chrifiian catolico per ch'io 

Cauandofi la corona, & l'amanto di $anta Chiefa o nanzi ci fióte,il piedi 
San Giorgio dice. 



Io ti batte z zo nel nome del padre 
& del figliuolo, & lo Spinto Santo 
accio fien iaiui tuj membra Icgiadre 
da le man di Lucifero per tanto 

San Gi : rgio lo riZza, & dice, 
buon proti faccia dolce padre mio 
che tu fe fatto buon Icruo di Dio. 



perquefio mio fratel cheeiacerdctc 
qua4 per autorità più di me puote • 

San Giorgio. 
Sempre fie tu laudatoonnipotente 
e fommo e grande Dio e giufio e vero 
però che ^ rouifto m'hai per al prefente 
q<iello buon facerdote,&buon feiuero 
qual farà fpecchio a tutta quefia gente 
^ ^ a darlordelJafcdeiliume inteio 

Due Chrijftiani frati occulti s'appre- affargli andar pei fil della tua legge 
fontano a San Giorgio, e uno dice . qual viue, regoa, e regnerà, e regge. 

Volgefi al iacerdote, 6t dice . 
Diletto, & rcuerendo padre amore 
m'mcita di dolcezza a lacrimare 
confiderando ch'el noftro Signore 
t'Hanno mfino a hoggi a conferuare 
perche lie di Siieoa il corieticre 



Noi fian ferui di Dio occulti ftati 
uent'annio più nella Città pfc;ente 

San Giorgio. 
& perche non ui fiate appalsfati 
a cómunciar Chrifto oooipoteote 



€r quel che tutti gfaltti habi a guidare al padre al figlio allo Spiri:© $r àtò ^ / ^ 

Ond'iO ti pricgo 4.hc tu fu conttnto i ti battezzo, & dal dimon ti fcacci» 

al battefimo darco!n nciamemo. figliuola leua sùbon prò ti faccia, 

Non ccffan d'aUtichanuniomiftero Fu onoinquelcibsttcxiati venti milia 
fiepiucoDf rme,e anchcpm s'affaccia perfoeelotto il Re Silei;c& vrociua 
eolnoincc!iGitfuRcd'c|niitppero dincnonfi volendo battezzare fugge 
Cara conteiìto % sbatrat It iuc braccia do dice da fe. . • 

chiamate'! popoi con buon dcfiderio I voglio andare a Rema a Dio clitian» 

al battefimo fante, & non ti fpiaccia aftargli lioto cerne il Re Sileno 

di battezzar lo con i ua propria mano con rutto'i popol le fitto chrifiiano 

dandoehlume delia fc ch'abbiano. , il perche pcnio che picn di veleno 

^ glt vena adofib con amata mano 

U vecchio facerdote . perche contra e chrifiian va ftnaa fi:eno 

pnettofigliuol mio benché fia »degna il regno disfarra miferameme. 

^«rSenTog^^^^^^ 
purnoaim^M w 6 *» ri*tiano.eSan Gioreiocaualafpada 



m'adoprtro fendo obbediente 
coni'aiuiodi Dio vero loftegno 
hltor d'ogni fa ttuia onoipoitfite 
per fermi grato a tua vitiuferena 
buonfaiuatcrdclU Citta iilena. 



clctiano,e San Giorgio caua la fpada 
fuori, e a maza'i dragone, e dice • 



Voltafial poptl,&dicéi 



Beftia maluagia crudele, & peftifera. 
tu fe venuto al fin de giorni tuoi 
pei qucQa fanta fpada falutifeia 
iz con meco difefa fe tu puoi • 

^;?LÌ^'IfeÌ^^^^^^ Mortoildrago 

• i!,Vffr ddla eloiia e uadagno • Hor più al popol non farà dannifem, 

TuTiret na'^^^^ Vclgcfi al popolo, &dtc.. 

quale ej^™*» " " • .rccxa^^^ViO 1 perche proucdete tutti voi 

'''~*%^«a«hfta^^^^^^^^^ hcBcrcuoh,&caricittad.ni 

T^irn^nfac^^^^^^ chclucrdellacittaefiflrafcini. 

«he chi r^*^j^uole. 11 Re vedono morto ildrago abrat 

^^^l^ac^^^^^^^^^^^^^^ ciaSanGorgio&^dice. 
tuiton^^^^^^^ ReOgloriofo buon miiite franco 
doTLucX^inginocchia innanzi mu.tflimo e ncb»! caualiere 

R?i tic & dice . che vincereftì vn mód*. cflcndo Iflanco 

. c^ua^^^^^^^^^ chifipotriadabracciarti tenere 

'Serravi t^idS^^^^^^ iveng^odidolcezzaquafimanco 

P * ka,t«zi cootua mano allaude di Gieiu penti a ledere 

inìlTS^"^^^^^^^^ SanGior,,ofipcnealedeie,edice. 

- rS^iJ^l^-^^ift^^? habbidclRegnoautoriticomeio^^ 



■ 
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Stannoff in gran gaudio a Roma in 
^ueftoil Cutadmu gmgne . 



dinanzi allo IfnperadoreDfociitiano 
fi^ dice • 




Eterna con li dei regni in te pace 
o buon gonfalonier di macooietto 
amor fla'ha mcSo a ce e fammi audace 
& pronto nel parlar fenza fofpetto 
chiporcoagioue, eognifuofeguace 
onde porgi l'orecchio a mio concetta 
a eh e tu mi eia troce afpor mifuro 
ma par dicendoli verduoficuro. 

Ohimè izpfi che miCsfamente 
(z noiì prouedi con armata mm^y 
il He Sileo di Libia con fui gence 
fendofi fatto di nuouo ehri£ano 
per ferita tuo popolo eccellente 
alla fe di quel Chriftop riigiaio 
che in fui,ia Croce fu ci ntìi to^ e morto 
fichefigaornon tiJafciar fai torto. 

Tcricndocon gian regi il principato 



il primo fecero, e la tua Corona 

ficti il tuo proprio fionor raccomando 

queftoequelcheltuoferuo ne ragiona 

Io Imperatore dice . 
ben chi la accio lo f memorato 

U cittadino rifponde . 
Tauueni meato d'vna fol perfona 
chuccis'vn drago colla (ua man propriaì 
che di fuagentehau'amqriagracopia 
Il q al oon lo ié per ai tà d'ingegno 
o per vi tà di corpo fe l'uccile " 
o per magi. arte» e fu gì an fegno . 
che tanto moftro n un colpo conquiie 
qua! haue già disfatto mezxo'l regno 
& al battefi mo tutto il popol mile 
con dird'cj^erdi cKri (Comandatario 
per liberali da tanto auucifario . 

U 
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lo laperadore irato volta gracchi gcìhgìU t poi dice • 



in vtrfo il cielo, & dice . 
iouc fc faffi la citi com'io mi fiimo 
jaaisimo fia'lgrannumcr de gli dei 
. fi come ìd una minnuouoilpnmo 
fra i'hudàana natura ipenlerei 



Fateui iiuìan2i prudenti corrieri 
e ilia ciafcun a mie parole attenta 
prima perchi fo ben voiln pcnficri 



Voltafi al csmarlignc, e dice . 
chciiolgiura(8ij& mandiiisiloafsimo Conta per vnfiorm larghi dugcnto 
con tutti (ua Icguaci imponto o mei hor che camminar vi fa melticrc 
ma che ho tu non puoi pcuucntura camminar nò, ma velar ccm'vn vento 
hor tu non pcnfi aThumana natura • p?g:i ciafcun fue bricue, c notarctc 
Con rutto ciò che non poflb non coglia quanto m'impongo, e tanto feguircte# 



IO pur Icmpre per te voire pugnare 
Iw tifando mie icman, & ricca foglia 
le ben lo imperio ne doutiTe andare 
l'aonor la vita in armigera (pcglia 
, & col mio grande eflcrcuo paffarc 
neHiiola di Libia con granlr^ta 
facendo per te gioue aipra vendetta • 

Volgcfi al Cancelliere^ & dice • 

Et però cancelliere ferine rrai 
piincipalmente in Pcrfìaa datiano 
6i da mie parte gli comanderai 
che venga a Roma con armata mano 
& al He Oeimenia come tu (ai 

de la nuoua guerra il calo ftrano 
& ùmilmente al gran Re de Tiopia 



Mauro Imperila a Datiano andrai 
^tprcfentagh il brcue ch'io t'ho dato 
Vii'altro corriere . 
t tu Bramante non dimorerai 
il tuo in Àr mena harai portato • 

Al terzo corriere , 
e tu nella Tiopia poffcrai 
e al Re che di quella iacoronato 
i] tuo prefenta hor caminar tofto 
due a bocca facci quanto e impello T 
Bramante andò in Armenia a £ire il 
bifogno il fecondo m £thiopia , òc 
Mauro in periìaa Datiano i & di^ce 
al Re. 

Serenifsimo Re a te mimanda 
l'eccello Imperàdor Dio eterno « 

Datiano Re rifponde • 



che merra^ feco di gente gran copia • 
£t perpetuo Sileatio impoua loro 
accioche chel Re SilenononiiprouegaChe vuole il mio figrorche mi comandi 



ch'il vo trouar fpre ued u to^ & folo 
accioche meno alle difeie tega 
eche doppo racquiito del theforo 
ognun fie latisfatto pur che chiegga 
11 Cancelliere ail'Imperadoie . 
c farà fatto a pieno il tuo commettere 



Mauro bacia il brcut, e dice • 
quel che nella prefente fi diifeira 

Datianola pigliainmano>edicc» 
d'vbbidir quello e i opra notanda 
in auuerla fortuna in pace e'n guerra» 

Volta/I al Cancelliere^ e dice • 
aprilo cancelliere» e leggìi forte 
che Todin gl'abitanti della corte • 
11 Cancelhere dice leggendolo* 



Lo Imperadore . 
horfu da fpaccio manda viale lettere 
Subitoli càcellierefciiucirc breuivno^on Uioclitiano Imperadore 
a Jrianoin Perfiail lecondo in armi* arte di Perfia Datian perfetto 
nia il terso in Tiopu tutti tre Re fu ^ comandin come a fuddito^ e minore 

cbe 




\ 
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che folto Parme ti metta in efletto & io ti lafcio con quella fidimi 
con tua buon Caualier fenza remoto Tocca.la mano alla donna ^ & dicé 
& venga a Homa per andare apeito alli (uoi bironi . 

al Kc Silen di Libia iniquo» e (irano liorfu partian diletta baronia 
^ualnuouamentefe fatto chrifhaao « ili'algran viaggio poco tempo auanzt 

Vii barone dice^ & muouanG • 
Datiano dice hauendo intefo , & cefi toiìo fatto Ugnor noftro fìa 
l^erquel che pel prefente intender poffoi trombetti col lonar tateTvfiinza 
forza me l'arme con prefteiza prendere & innanzi a tutu prendete la via 
inuerfoRcmi haucr ilcaminmcffo Datiano allegro dice, 

per vbbcdtrc^ & inhonortafccndcre liorfu pafiì;) no animofi, Scontenti 
perchedi ferro Ofnunfafci fuo doifo «fucndi gridale d'aime» edrOi rmtntu 
c d'eiTer com'un dragoni mio intendcre> Andando in ver o Hcma^e L'ompe 
maiiimebaroa mici per fareacquifto radorediceal ino Cancciiiere. 

contra chi crede al falioGielu Chriflo . Diletto Canccilier mio lauio^ 6c dotto 

protiedi di fui dar gente fi :>rita 



Volgefi al Cancelliere^ & dice • 
Et tu Cancclier mio (ol a gran gente 
checoniiforzoa Roma vo pafiare 
come fedele armigero^ & potente 

11 Canceliier folda^ ac dice • 
& io eofi vo far lenza tardare , 

Datiano a baroni dice • 
& vo baron mi? franchi fimihnente 
u'armateche con tempo andttguure^ 

Vn baron a Datiano. 
liabbi di noi indubitata fede 

Daziano rifpondtda perfe^ 
trouiii Tarme mia dal capo ai pie 



che dipaur«à habbi il velante rocto 
famofa in arme^ & dì fuperba vita 
perch'io diip jogo mandar Lib!a fott* 
che luca a nae^ar gh d :i ardita • 

Il Cancelltcre allo Imperadoref 
«pien (le fastoilcuoccm^ndamcnto 

Lo Impera dorè ali u i • 
non tardar che lo indugio me tormento 
In quefto Datuiio giunge con lo cfLr 
cito, & dice. 
Inuiufiim j pi incipe potente 



che me comanda la tua fignoria 
Hora ogn'uno s arma , & armati Da- & come alce generofo fcruente 
tiano dice Altfl^andrina fua donna^ d'arme parato^ & bella compagnia %j 
Alcffandrina ti lafcio J gouerno 



di tutta Per fia infin che a ce ritorni 
prendi mio tcctro di giia 3itia pieno 
dclld'qual ti ncordo chetiadoini 



Aleffandrina piglia lo fcctr(\e dicc^ 
O fpolbt & figaor mio di fi ma eterno 
psrcgoti che tornar bntuifoggiorni 
& rinuaui da teogni penfieru 

che d'oiferuar giuftitia hoàtfidero. Gloriole potente Iropcradore 
Datiaao Kc di f erfia dice « licudo^ Òc lancu del popol pagano 



Lo Imperadore dice . 
ha fatto bene o Datian prudente 
a venir prefto, & far ia voglia mia 
diche col tempo fie remunerato 

Datunoaiio imperadore . 
& io fon fempre al tuo piacerfparato • 
In quello giunge n Re Dermooiai 
addice. 
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mtcfod'vntuo bmucilfuo tenore deirobbediriT,i,& farl'honordouut» 
fe mcffa dcrmenta fìenor foprano ìlihta leiuitat glena, & laiutc 

f ccom'aljtuo piace r conrarmc in mano fuo cflercico, & dice ali© impera*) 
Loluipcradortifponde. « 




ì 



A] 



». ' 



Inclito Imperadoregloriofiffimo 
che tutto*! mondo (ignoreggi emptrì 
venuto fono in armeparaiiflGmo 
per fatisf^re a tu - buon defideri 
infin dell'Etiopia contentiffimo 
4Con quefli bclliccfi caualicti . 

Lo Imperadorc nfponde • 
fieri Re d'fitiopu ricordato 
4 * ^ tu non fetui huom vano e inarato 




Effendo l'InjperadcrcccD|iunto 
contta Re dice allegra.! 

Pcrgioue cnnipotente,c foniaoDio 
chi non he bbi mai più tanta allegrezza 
quant'hor vrggcndo nel colpetto mio 
il fenno di tre Regine, & la fortezza 
onde fon certo,& hiu non dubito io 
non ottener di Libia la grandezza 

: perche incIitiRe per mie palap 
unto chi parta prcndcie Toftr • 



IL PINE. 
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